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OUJIOJNOT'NYECKHUE HAYKH

YIAK 811.11

KOJIOPATUBHASI JIEKCUKA B TAPEMUSIX
AHI'VIMUCKOT'O 1 HEMEIKOI'O A3BIKOB

I'OPAEEBA Hartaabs BaaammupoBHa
KaHJUJ1aT MeJarorM4eCKUX HayK, IOLEHT
KY3HEIIOBA Cgeriana BuxkrtopoBHa
KaHJUJaT MeJarorM4eCKUX HayK, IOLEHT
®I'bOY BO «llen3enckuii rocy1apcTBEHHbIN YHUBEPCUTET
[lenarornyeckuii uuctutyT UM. B.I'. benunckoro
r. ITen3a, Poccus

B oannoii cmamve usyuenvt ocobennocmu ynompebneHus KoJI0pamuHoll IeKCUKU 8 NAPeMUsIX AHeIUUCKO20
U HeMeyKkozo A3bIKOS. B 3asucumocmu om KonmeKcma KoJI0pamussbl Mo2ym umems npsamoe u oopasnoe 3Ha-
yenus. Ommemum, 4mo npsamoe 3naveHue KoI0POMUEHOU IeKCUKU XapakmepHo OJia 3a2a00k, 00pasHoe 3Ha-
yeHue — 0Jisl NOCNI08UY U NO208OPOK 2EPMAHCKUX A3bIKOG.
KuroueBsble cjioBa: repMaHCKUE SI3bIKH, KOJOPATHUBHI, KOJIOPaTUBHAS JIEKCHKA, [IBETOHAUMEHOBAHUS, Mape-

MUH, TIOCJIOBHIIA, IIOTOBOPKA, 3arajKa.

JHUM M3 BaXHbIX (PEHOMEHOB, OIpeelis-
IOIMM oOoramieHue f3blka U CIOCO0-
CTBYIOIIIMM TIOHMMAaHUIO OKPY)KAIOIIEH S3bIKO-
BOM KapTUHBI MUpA, SBISIETCS I[BETOHAUMEHO-
BaHUE UM Kosnopatus. [loa KolopaTuBHOM JIEK-
CUKOW IIOJpa3yMeBaeTcsl Ipyliia CJIOB, BbIpa-
JKaromas 3HadeHue nsera. Clenyer OTMETHT,
YTO LBET — ATO YHUKAJIBHOE SIBJICHUE, NMEIOIIIEE
OTPOMHOE 3HAUEHUE B XKM3HU uenoBeka. Boc-
NpUATHE IIBETOBOM MaJUTPbl BIUSET HAa HAIIH
MBICIIY, 4yBCTBa, AMounu. CHUMBOJIMKaA KOJOpa-
TUBHOHM JIEKCHKM Hallla SPKOE BBIPA)KEHUE B
napemusix. B naHHoil paboTe xorenoch Obl
MIPE/ICTaBUTh €€ OCOOEHHOCTU Ha MpUMeEpe na-
pEMHIl aHITIMHACKOTO M HEMELKOIO S3bIKOB, a
MMEHHO B ITOCJIOBUIIAX, TIOTOBOPKAX, 3arajkax.
[lapemun sIBISIOTCS YHHUBEPCAJIBHBIM TEKCTO-
BbIM KOMIIJIEKCOM, XapaKTEPHBIM [UIs BCEX S3bl-
KOB, OTP@KAalOIIMM MX KyJIbTYpPHO-CUMBOJIH-
4yecKkue 0COOCHHOCTH. B mapemusx 3anoskeHbl oc-
HOBBI BOCIIPHSITUS YEJIOBEKOM OKPY’KarOIIeH J1ei-
CTBUTEJIbHOCTH, YE€TKO NMPOMHUCAHbI 3aKOHBI IO-
BEJICHUS JIIOJIEH B COLUYME, IPEJCTABIICHBI
KYJIbTYPHbIE M WHTEIEKTYaJIbHbIE 1IEHHOCTH.
OHHM BBIpaXarOT HE TOJIBKO HAPOAHYI MYJ-
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pPOCTb, HO HEMAJOBAKHBIM aCIEKTOM SBIISIETCS
pacKpbITHE TalHBIX O0pa3oB U CHUMBOJIOB TOM
WIA UHOM KyJIBTYpPBI, 0COOOTO CTWJISI MBIIILJIe-
HUS U MUPOBOCTIPUSITHSL.

IIpn paccMOTpeHMM >KaHPOB NapeMUN MBI
npuaepxuBaemcsi Touku 3penus T.B. Marsee-
BOH. ABTOp OTMEYAaET, YTO K MapeMUsM OTHO-
CSITCSI: TIOTOBOPKA, MOCIIOBUIIA, 3arajka, npume-
Ta, MpudayTKa, MoXKeIaHue, CKOporoBopka [6].

HeoOxoaumMo OTMETHUTBH, YTO IIBETOHAUMEHO-
BaHHA B MApPEMMSIX WIPAIOT HEMAJIOBAXKHYIO
poiib. MBI nosiaraem, 4Tto KoJOpaTHUBHAs JIEKCH-
Ka IPOSIBISAETCS B ABYX aCNEKTax, & UMEHHO B
npsiMOM M 00pa3HOM 3Ha4YeHMsIX. 3JHaUYEHUeE 3a-
BHCHUT, IPEXKIE BCETO, OT KOHTEKCTA, B KOTOPBIN
BILJIETEHBI KOJIOPATUBBI.

[IpssMoe 3HaueHNE MPOCIEKUBAETCSA B AHIIINM-
CKMX U HEMELKHX 3arajkax. UroObl MOHATH MpHU-
POy 3araiiky MpeACcTaBUM OINPENENICHUE, TaHHOE
B.I1. AaukunbmM. C TOUKHM 3peHust aBTopa «3araj-
Ka — OflHa W3 MalblX (JOPM YCTHOTO HAPOHOTO
TBOPYECTBA, B KOTOPOW B MpPEETIbHO CXKATOH, 00-
pazHoi ¢opme naroTcs Haumbolee spKue, Xapak-
TEpHbIE MPU3HAKH TIPEIMETOB WIIU SBJICHUID) [2].
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3arajiaHHbIC SBJICHUS, TIPEIMETBI, ICHCTBHS OBLTH
Oosiee y3HaBaeMbl W TOHATHBL [[BeToHaMMeHOBa-
HUSL B 3arajkax oOyafaroT WH(pOpMAIMOHHON
(dyHKIMEH, TO €CTh JJIsl OTraJbIBAaHHUS 3arajKu
HEOOXOJMMO BBISIBUTH BCE MPU3HAKH TIpEIMETa
WJIH SIBJICHUS, COTTOCTABUB UX MEXKITy COOOH.

«I live in the house.

| eat everything.

| am small and grey.
Cats eat mey. (A mouse)

«I am purple, yellow, red, and green
The King cannot reach me and neither
can the Queen.

I show my colours after the rain

And only when the sun comes out againy.
(A rainbow)

«Er hat ein rotes Kleidchen
An mit vielen schwarzen Punkten dran!»
(Marienkdfer)

«Ich lebe tief im Walde,

Hab' Pfoten gross und schwer,
Ich nasche gerne Honig,

Ich bin der braune».

(Bdr)

B npuBeneHHBIX mNpuUMepax KoJIOpaTUBHAs
JIEKCUKA BBIPAJKAETCS C MOMOIIBIO UMEH IpUJiIa-
raTeabHbIX KPACHbIW, 3€JICHbI, KOPUYHEBBIMH,
YepHBIH, JKeNThIN, puoneToBslid. KonoparusHble
npuiarateabHble JaloT OoJiee HACHIIIEHHOE,
YETKOE MPEJICTABIECHNUE O 3araJlaHHOM SIBJICHUH,
KUBOTHBIX M HACEKOMOM, IOMOTAalT OBICTPO
HAWTH OTTAJIKY.

OO0pa3Hoe 3Ha4eHHE Mbl MOKEM IMPOCIIEANUTD
B IIOCJIOBUIIAX M TMOTOBOPKAaX AHIJIMHUCKOTO W
HEMEIIKOTO s3bIKOB. CortacuMcsi ¢ TOYKO# 3pe-
Husg B.M. MokueHKo, B TOM, 4TO IIOCIOBHIIA —
9TO «3aKOHUEHHOE 00pa3HOe HM3PEUCHHEe, UMe-
IOIIEE HA3UJATENIbHBIM CMBICI U XapaKTEpHU3y-
fo1eecss 0co00 pUTMUUECKON B (POHETHIECKOM
opranuzanuei» [7].

[To muennto A.H. MapTbIHOBOI ITOrOBOpKa
yKpallaeT peyb, IPUAAET €l KpacoTy U Harisaa-
HOCTb, JI€JIA€T BUJIUMBIM, 3PUMBIM, TO O YEM
UJIET pedb, B CBOIO OU€pelb IOCIOBULIA IPUIA-

B aHrnuiickux M HEMEIKHX 3arajkax HeoO-
XOJMMO OTMETUTHh OTPOMHBIN CIEKTP LIBETOBOI
JICKCUKH: KpacHBIA, OEMblid, Cephlid, 3€JICHBIH,
YEPHBIN, JKENTHIH, (UOIETOBBINA, OpaH)KECBBIMH,
roxy0oii, KopuuHeBbIl, po30BbIid U T. A. [Ipen-
CTaBUM HEKOTOPbIE ITPUMEPHI.

«A dicusy 6 dome.

A em ace.

A manenvkas u cepast.

Kowxu eosim mensy. (Moiuw) [4]

«Al puonemosas, scenmas,

KPACHAsL U 3e/1eHAs

Mens ne mocym oocmamo

HU KOPOJIb, HU KOPOJIEEA.

A omxpuisaio ceou yeema nocie 004#cost
U monvko mozoa, kozoa evliioem
connyey. (Paoyea) [4]

«Y mens ecmov kpacnoe niamvuye
C mHOMCECMBOM UEepHBIX MOoYeK!»
(Booicwst koposka) [8]

« Al dicusy 6 necax enyxux,

Xooicy Ha nanax moacmeix u OOIbUIUX.
OX0mHO 1aKOMIIOCHL MEOKOM

U s kopuuneswviii npumomy.

(Meoseow) [8]

€T pEeYd 3aKOHYEHHOCTb, 3aBEPIICHHOCTh W
SMOLIMOHAIBHYIO OKPAILIEHHOCTS [5].

[ToquepkHeM, 4TO MOCIOBUIBI U ITOIOBOPKH
C KOJIOPATUBHOM JIEKCUKOW BBIIIOJIHAIOT dMOLU-
OHAJIbHO-BBIPA3UTENbHYIO (PYHKIIUIO, TO €CTh C
MOMOIIbI0  MeTaOPU3UPOBAHHBIX  IIBETOBBIX
0o0pa30B mepenaeTcss MOLMOHAIBHOE OTHOIIE-
HUE K O0BEKTaM WM SBIEHUSAM. B cBoio oue-
penb SMOLMOHATIBHOE OTHOLIEHHWE MOYKET UMETh
TMIOJIOKUTEIIBHOE, OTPULIATEIIbHOE WM HEUTpPallb-
HOE 3HAYCHUE.

K nanbonee BcTpeyaromeiicss KOJIOpaTUBHON
JIEKCHKE, BBIPA)KEHHOM MMEHAaMH Ipuiiararesib-
HBIMHU, B IIOCIIOBHULIAX U IIOrOBOpPKAaX IepMaH-
CKHX SI3BIKOB CIJIEy€T OTHECTH YEPHBIN, CEPBIi,
3€JIEHBIM, KPacHbIA, 30JI0TOM. B maHHON yacTu
paboThl PacKpOEM CMBICI, TIEpeaBaeMblii C 1O-
MOIIBIO JaHHBIX KOJIOPATUBOB.

UYepHblil [BET TOKIECTBEHEH YE€MY-TO Hera-
THBHOMY, IIOXOMY, 3]I0MY, Harpumep, «The pot
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calling the kettle black» — «B uyoscom eonasy
COPUHKY Y8UOUWb, a 8 c80eM OpesHa He 3ame-
muwwy [11]; «In jeder Herde findet sich mal ein
schwarzes Schaf» — «B kasxcoom cmade naiioeuy
uepnyro osyy» [10]. laHHbBII UBET SABISETCS BbI-
paXEHHEM OTPHIIATEIILHOTO 3HAYCHUSI.

UTO-TO CKpPBITh, CIPATATH 3aMAaCKUPOBATH OT
JTHOOOMBITHBIX TJ1a3 MOXHO C MOMOIIBIO CEPOTO
nBera, Hamnpumep, «All cats are grey in the
dark» [3, c. 98], «Bei Nacht sind alle Katzen
grauy [9] — «Houbto 6éce kowku cepwiy. JlaHHbIH
[[BET HUMEET HEUTPAIbHOE 3HAYCHHUE.

B mapemusix «Griines Holz, grofie Hitzey —
«3enenas opesecuna, borvwasn scapay [12], «A
green wound is soon healed» — «/[o csadvbwl 3a-
acusemy [3, c. 32], BCTpeyarOUMiiCs 3€JIEHBIN
I[BET IEPEIaCT MOJIOIOCTh, HE3PENIOCTh, CBEXKECTD,
YTO CBSI3aHO C MOJIOKUTEITbHBIM 3HAYCHUEM.

KpacHblil nBeT CHMBOJIM3UPYET NOCTATOK M
Onmaromonyuue, Hamnpumep, «Salz und Brot
macht die Wangen roty — «Om xneba u conu
kpacueiom wexuy [12], «Red sky at night shep-
herds delighty — «Eciu nebo kpacho k eeuepy, mo-
PAKy 6osimbcs Heweeoy [11]. HecomHenHo, naH-
HBII [IBET Mepe/IaeT MOJIOKUTENBHOE 3HAYCHHE.

30JI0TOM LIBET C OJHOW CTOPOHBI OJIUIICTBO-

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

psieT 60TaTCTBO, IEHHOCTh W 3HAYMMOCTh KaKO-
ro-TO MpeaMeTa, MOJIYYUTh €ro CTPEMSITCS BCe
aroau, Hanpumep, «Handwerk hat einen golde-
nen Boden» — «Pemecno — 3010moe ono» [9],
«A golden key can open any door» — «3or0moti
KAHOYUK MOdcenm omKpulms todyio 0eepvby [11],
C APYToil CTOPOHBI, OOTaTCTBO — HE CaMOe TJIaB-
HO€ B HU3HH, €CTh BEIIM IOpa3go IlEHHEe,
nanpumep, «All is not gold that glittersy — «He
6ce mo 3010mo, umo onecmumy |3, c. 87]; «Und
sdfs’ er auf goldenem Stuhl, der Frosch hiipft
wieder in den Pfuhly — «llocaou nseywuxy xomo
HA 3010MOUL CMYJI, 8Ce PAGHO OHA ONAMb 8 JYHCY
npwienemy [1]. B maHHOM 1BeTe 3aj0XkeHa IMO-
JIOKUTEIIbHAS. OCHOBA.

Takum 06pa3om, U3y4rB MapeMUH aHTJIUHCKO-
IO ¥ HEMEIIKOT'O SI3bIKa, COJICpIKaIIre B KOHTEKCTE
KOJIOPAaTUBHYIO JIEKCUKY, OTMETUM €€ MHOTOTpaH-
HbIC BO3MOXXHOCTH ISl TIOHHUMAaHHS KYJIBTYPbI
TepPMaHCKHX SI3BIKOB. B KOJIOpOTHBax, BhIpayKEH-
HBIX MMEHAMHU TpWIarartelibHbIMU (YepHBIA, Oe-
JIBIA, CEepbIii, KOPUUHEBBIM, KpAaCHBIN, 3€JICHBIN U
1p.), 3JOKEHO TMpsMOe W O00pa3HOe 3HAuYCHUS.
[Ipsmoe 3HaueHHe XapakTepHO Uil 3arajiok, 00-
pa3Hoe 3HAYCHHE MEPEIAcTCs B TIOCIOBUIIAX U I10-
TOBOPKaX aHTJIMHCKOTrO U HEMELIKOTO SI3bIKOB.
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Peculiarities of usage of colorific vocabulary in paroemias of the English and German languages are studied
in this article. Depending on the context colorific words can have direct and figurative meanings. It should
be noted that direct meaning of colorific vocabulary is a characteristic feature of riddles, figurative meaning
is typical for proverbs and sayings of Germanic languages.

Key words: Germanic languages, colorific words, colorific vocabulary, names of colours, paroemias, prov-
erb, saying, riddle.

CPEACTBA BBIPA’KEHUA MOJAJBHOCTH
B XYJIOXECTBEHHOM TEKCTE (Ha maTtepuaJjie aHIJIMACKOI0 AA3bIKA)

EBJIACBEB Auexcanap IlerpoBu4
KauauaaT punocodckux HayK, TOUEHT Kadeapbl TUHTBUCTHKHU U TIEPEBOIOBEICHHS
CA30HEHKO Hukura ButanbeBu4
CTYJEHT
BY BO «Cyprytckuii rocyaapcTBEHHBI YHUBEPCUTET
r. Cypryrt, Poccus

B npedocmasnennoi cmamve anHanuzupylomcsa cpeocmed 8bipaniCeHus MOOAIbHOCIU 68 AHIIUNICKOM A3bIKe.
Mamepuanom uccaedosanus nocayscun poman-aunmuymonus «1984» awnenuiickoeo nucamens [[icopooica
Opysana. Llenvio uccredosanus a6iaemcs Onucanue pasiuiHblx Cpeocme 8blpadiCeHusi MOOAIbHOCMU 6 aH-
2NOSI3BIYHOM XYOO0IHCECMBEHHOM meKcme. sl 00cmudicenus NOCMAasieHHol Yeau UCNOAb3YIOMCSA CONOCMA-
BUMENbHBIN MeMO0, KOHMEKCHYAIbHbIU AHAIU3 XYO0XHCECHBEHHO20 MEKCMA, A MAK’ce ONUCAMENTbHbII Me-
Mmoo, eKaOHaAOWULl 6 cedss 0000WeHIe U UHMEPRPEeMAYUio NOLYy4eHHol ungpopmayuu. Umozom uccredosa-
HUs AGNAeMCs AHANU3 JIEKCUYECKUX, 2PAMMAMUYECKUX, JeKCUKO-CPAMMAMUYECKUX, d MAKx#ce CUHmakcuye-
CKUX CPEOCME BbIPANCEHUA MOOATLHOCHIU.

KiioueBbie c10Ba: MOJATHHOCTh, MOJAIBHBIA TJIAroji, MOJIAIbHBIE CJIOBA, XYAOXKECTBEHHBIM TEKCT, aH-
TJIMACKHHN S3bIK, CHHTAKCHYECKHE CPEICTBA, JEKCUKO-TPaMMaTHIECKHE CPEICTBA.

H a CErOAHSIIHUN JE€Hb XYAO0XKECTBEHHas sA3bIK. OJHAKO B XyJI0KECTBEHHOH JMTEpaType,
aHIJIOSA3bIUHAS JINTEpaTypa MPEACTaBIIeT KaK U B )KMBOM S3bIKE, HEBO3MOXXHO O0OMTHCH
co0o0l OrpOMHBIN TJIACT KYJIBTYPHOTO Haclequs  0e3 psija peueBhIX KaTErOpuH.

Anrmun, CIIA, a Takke MHOTHMX JIpPYTHX aH- OnHOM U3 HUX SABISETCA KaTErOpUsl MOJAIb-
INIOSI3bIYHBIX CTpaH. OHa, Kak BCAKMHA APYrol  HOCTH, KOTOpas MpeacTaBieHa B OOJBIIMHCTBE
BHJI HCKYCCTBA, MIOCTOSTHHO M HEMPEPBIBHO pa3-  A3bIKOB MUpa. OHA MOXKET BBIPAXKAaThCs pa3iind-
BHUBAETCS, aJallTUPYACh MOJ HYXKIbl BDEMEHH U HBIMU SI3BIKOBBIMHU CPEICTBAMHM U MPHUCYTCTBO-
TEKYIIYI0O MUPOBYIO cuTyaruto. OTHOBPEMEHHO  BaTh BO BCEX SI3BIKOBBIX KaHPaX.

C JUTEepaTypoll M OOILIECTBOM pa3BUBAETCS U MopalbHOCTH KAk  SI3IKOBOMY  SIBJIEHHIO
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